
DODATEK č. 4

ke smlouvě č. 195110154 „T-72M4CZ - technické zhodnocení“

Smluvní strany

1. Česká republika - Ministerstvo obrany:

Se sídlem: Tychonova 1, 160 00 Praha 6
IČO: 60162694

DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka Praha, Na Příkopě 28,

Praha 1
Číslo účtu: 404881/0710
Informační systém datových schránek (dále jen „ISDS“)
Identifikátor datové schránky: hjyaavk
ID pro fakturaci: ukbwcxd

e-mail: fakturace@mo.gov.cz
číslo nákladového střediska (1350 00);—
číslo akviziční pracoviště (AP 62);

Zastoupená: vrchním ředitelem Sekce vyzbrojování a akvizic MO
Mgr. Luborem KOUDELKOU

Se sídlem na adrese: Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4

Adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4
16001 Praha 6

(dále jen „Objednatel“)

a

2. VOP CZ, s.p.
zapsán v obchodním rejstříku, vedeném u Krajského
soudu v Ostravě, oddíl AXIV vložka č. 150

se sídlem: Dukelská 102, 742 42 Šenov u Nového Jičína

jehož jménem jedná: Ing. Vlastimil Navrátil, MBA, ředitel podniku
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a Jaromír Kudela, finanční ředitel
IČO: 00000493
DIČ: CZ00000493
první bankovní spojení běžný účet: Komerční banka, a.s.
číslo účtu: 123-2340550227/0100
druhé bankovní spojení běžný účet: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.
číslo účtu: 1387743216/2700
bankovní spojení pro zálohové platby: Komerční banka, a.s.
číslo účtu: 123-2340500297/0100
kontaktní osoba ve věcech smluvních: Ing. Tomáš Racek

tel.: 702 187 039, e-mail: racek.t@vop.cz
kontaktní osoba ve věcech technicko-organizačních: Martin Ondráčka

tel.: 720 045 372, e-mail: ondracka.m@vop.cz

(dále jen „Zhotovitel“),

uzavírají v souladu se zněním čl. XVII. odst. 3 smlouvy č. 195110154 ze dne 14. září 2020, ve
znění dodatku č. 1 až 3 (dále jen „Smlouva“) tento Dodatek č. 4 ke Smlouvě (dále jen „dodatek
č. 4“).

Článek I.
Účel dodatku

Účelem tohoto dodatku je změnit přílohu č. 1, v souladu se změnami navrhovanými Sekcí
komunikačních a informačních systému ministerstva obrany ČR (SKIS MO) a schválených na
jednání dne 28.11. 2024 všemi zainteresovanými stranami ve věci plnění stávající smlouvy.
Dále aktualizovat platební a fakturační podmínky.

Článek II.
Změny smlouvy

1. Rusi se znění ěl. VIII odst. 7 Smlouvy se doplňuje odst. e) v tomto znění:
„ e) Kfaktuře na dílčíplnění vždy k 10. prosinci daného roku postačípřiložení soupisu skutečně
provedených prací a zapracovaných materiálů a služeb (kontrolní list) k 5. prosinci daného
roku. “

2. Ruší se znění přílohy ě. 1 a nahrazuje se novým zněním, které tvoří přílohu ě. 1 tohoto
dodatku.

Článek III.
Závěrečná ujednání

1. Tento Dodatek č. 4 je vyhotoven v elektronické podobě o třech (3) stranách a jedné příloze
to-

2. Ostatní ustanovení Smlouvy včetně jejích příloh, neupravená tímto dodatkem č. 3 zůstávají
v platnosti beze změny.

3. Tento dodatek nabývá platnosti dnem jeho podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti
dnem jeho zveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv,
ve znění pozdějších předpisů.
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4. Smluvní strany vzájemně prohlašují, že jim nejsou známy jakékoliv skutečnosti,
které by uzavření dodatku vylučovaly, neuvedly se záměrně v omyl a berou na vědomí, že
v plném rozsahu nesou veškeré důsledky, plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých
údajů.

Přílohy:
Příloha č. 1 Požadavky na technické zhodnocení tanku T-72M4CZ 22 stran

Mgr. Lubor KOUDELKA Ing. Vlastimil NAVRÁTIL, MBA
vrchní ředitel SVA MO ředitel podniku

podepsáno elektronicky podepsáno elektronicky

Jaromír KUDELA
finanční ředitel

Podepsáno elektronicky

3



Príloha 1

Požadavky na technické zhodnocení tanku T-72M4CZ

Název: T-72M4CZ - technické zhodnocení
NIPEZ: 35411100-9

1. Požadavek na technické zhodnocení tanku:

Vnější a vnitřní komunikační systém - v rámci technického zhodnocení je požadována
modernizace vnějšího komunikačního systému formou náhrady stávajících radiostanic RF1350,
jejichž parametry neodpovídají požadavkům na širokopásmové datové přenosy v rámci
rádiových sítí typu MANET s perspektivními vlnovými formami (ANW2C) radiostanicemi
HARRIS. Pro zabezpečení vzájemné technické slučitelnosti spojovacích prostředků na úrovni
frekvenčního pásma, jehož rozsahy musí být v souladu s plánovaným přidělením techniky
k jednotkám, je nezbytné přizpůsobit primární kmitočtový rozsah radiokomunikačních
prostředků v tancích instalováním odpovídajících komponent radiostanic HARRIS. Pro výcvik
specifických osádek a komunikaci prostřednictvím budovaného trunkového systému TETRA
AČR budou tanky dále vybaveny příslušenstvím, které umožňuje instalaci radiostanic
Motorola. Součástí výměny radiostanic musí být i obměna vnitřního komunikačního zařízení
(interkom) BCC 600 včetně náhlavních souprav. V rámci technického zhodnocení bude vnitřní
hovorové zařízení nahrazeno typem VICM 200 včetně náhlavních souprav v provedení
odpovídajícím podmínkám provozu v tanku (bojový tank, velitelský tank, vyprošťovací tank).

v # # t

Systém řízení palby (SRP) - v současné době výrobce již není schopen eliminovat morální
zastaralost a zajistit plnou provozuschopnost jednotlivých komponent a garantovat jejich
opravy v krátkodobém i dlouhodobém horizontu. V rámci technického zhodnocení
je požadována obměna zastaralých a neopravitelných komponent systému řízení palby spolu
s dalším technickým vybavením (SW a HW) nutným k zvýšení schopností celého systému SRP
bojového a velitelského tanku.

Bojový vozidlový informační systém (BVIS) se základem v jednoúčelových jednotkách
bez operačního systému CDU a DDU byl vyvinut na technologii dostupné v roce 2000. Systém
jev řadě případu omezeně funkční, neumožňuje rozšiřování formou doplňování funkcionalit
odpovídajících rozsahu funkcí standardního aplikačního programového vybavení
BVIS/velitelský. V rámci technického zhodnocení bude dosaženo vylepšení HW a SW
prostředků pro zvýšení výkonu vnitřního datového spojení tanku se schopností autodestrukce
dat o poloze vozidla, vozidel jednotky i vlastních provozních údajů bojových, velitelských,
vyprošťovacích tanků.
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řešení funkčního zapojení, pro dílčí ověření a zkoušky. V případě, že bude Zhotovitel
uvedený materiál CCI potřebovat, musí si jej vyžádat cestou zadavatele, včetně
pracovníka kryptografické ochrany, který má příslušný materiál převzatý. Tento
pracovník bude při provádění zástavby materiálu CCI do vozidel a při prováděná
zkoušek provozuschopnosti a funkcionality přítomen u Zhotovitele po nezbytně
nutnou dobu. Materiál CCI není součástí dodávky.

- Pro vlastní zástavbu uvedeného kryptografického zařízení je dále požadováno:

- Dodržet ustanovení dokumentů Organizace Severoatlantické smlouvy (NATO)
SECAN Doctrine and Information Publication (SDIP) 27/1 NATO Tempest
requirements and evaluation procedures, 28/1 NATO Zoning procedures a 29/1
Facility Design Criteria and Installation of Classified Information.

- Dodržet ustanovení dokumentu NBÚ čj. V416/2012-NBÚ/30 „Podmínky pro
provedení zástavby kryptografického prostředku do mobilních a rozmístitelných
systémů “az hlediska kompromitujícího vyzařování (KV) je nutné zabezpečit dodržení
Bezpečnostního standardu NBÚ 2/2007 verze 2.0 ve znění pozdějších předpisů.
Standard NBÚ 2/2007 verze 2.0 je dokument stupně utajení DŮVĚRNÉ (Nařízení
vlády č. 522/2005 Sb., kterým se stanoví seznam utajovaných informací, příloha č. 19,
pořadové č. 13 - normy, metody, postupy nebo výsledky měření kompromitujícího
elektromagnetického vyzařování) a proto je požadováno, aby byl dodavatel vlastníkem
osvědčení NBÚ (stupeň utajení DŮVĚRNÉ).

- Dodání dokumentace přípravy zástavby výše uvedených zařízení ke schválení.

- Dodání „Projektu zástavby“ ve smyslu čj. V416/2012-NÚKIB/30 Tento „Projekt
zástavby“ musí být předán ke schválení NÚKIB po ukončení ZVZ.

- Na základě LOA a MOA nelze materiál CCI poskytnout třetí straně. To předpokládá
provedení přípravy zástavby u výrobce (dodavatele) a k ověření technické způsobilosti
vyslat oprávněného pracovníka kryptografické ochrany s požadovanou radiostanicí,
který zabezpečí nakládání se zařízením v souladu s Bezpečnostním standardem NBÚ-
1/2008 po dobu nezbytně nutnou u výrobce.

2. Vnitřní komunikační systém

2.1 Vnitřní hovorové zařízení (VHZ)

V rámci technického zhodnocení je požadována:

- demontáž stávající vnitřního komunikačního zařízení BCC600;
- montáž nového vnitřního komunikačního zařízení včetně náhlavních souprav;
- požaduje se zařízení VICM 200 včetně náhlavních souprav v provedení odpovídajícím

podmínkám provozu v tanku.

Klíčové vlastnosti VICM 200:
- Snadné a uživatelsky přátelské ovládání /použity otočné přepínače.
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- elektronická jednotka laserového dálkoměru - T 005654,
- elektronická jednotka mikromonitoru zaměřovače střelce T 0030408,
- jednotka nočního přístroje T 0038913.

Technické zhodnocení stanice střelce

- nezávisle stabilizovaný kombinovaný denní/noční zaměřovač střelce s integrovaným
laserovým dálkoměrem (dále jen zaměřovač střelce) - T 0030403;

- nová elektronická jednotka mikromonitoru zaměřovače střelce zabezpečí dosažení
celkového zvýšení rozlišovací schopnosti zaměřovače střelce ve dne a v noci;

- nová jednotka nočního přístroje střelce zabezpečí zvýšení rozlišovací schopnosti
zaměřovače střelce.

Nové parametry:
- detekce (den/noc) min..................................................................6 000m/5 000m;
- rekognoskace cíle z hlediska vedení palby (den/noc) min......... 4 000 m / 3 500 m;
- identifikace (den /noc) min............................................................2 000 m / 2 000 m.

Technickým zhodnocením uvedených elektronických jednotek dojde k navýšení celkových
parametrů zaměřovače střelce.

c) Stanice výpočtu, stabilizace zbraně a snímačů:

- řídící počítač věžového kompletu (TMC), T 00303840001,
- rozváděč napájení T 0030385,
- ovládací pult velitele, T 0030387,
- ovládací rukojeť velitele, T 0036940,
- ovládací pult střelce, T 00303860000,
- ovládací rukojeti střelce, T 0037508,
- úsťový referenční systém, T 0030382.

Technické zhodnocení stanice výpočtu, stabilizace zbraně a snímačů
nový ovládací pult velitele umožňuje jednodušší rychlejší ovládání a zaostření termokamery
velitele.

Snímače:
gyroskop kanónu a snímač gyro-vertikály T 0004250 (dynamický snímač absolutní příčné
a podélné polohy kanónu),

Technické zhodnocení gyroskopu kanónu a snímače gyro-vertikály T 00042500200 -
výměnou gyroskopu kanónu a snímače gyro-vertikály bude dosaženo zkrácení času k výpočtu
prvků pro střelbu.

Na základě výměny gyroskopu kanónu a snímače gyro-vertikály dojde k provedení
souvisejících úprav řídícího počítače věžového kompletu (TMC).

Nová hodnota času výpočtu je méně než 8 s.

2.4 Bojový vozidlový informační systém BVIS/V (velitelský)
V rámci technického zhodnocení je požadováno:

- provést HW UPGRADE / náhradu jednotek CDU a DDU tak, aby bylo možné
v těchto jednotkách instalovat standardní aplikační programové vybavení BVIS/V
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2. ŠKOLENÍ

Jako součást dodávky technického zhodnocení tanku je požadováno školení dílenských
specialistů - zbrojím a dílenských specialistů - spojařů. Rozsah, obsah a dobu školení navrhne
Zhotovitel v rámci své nabídky. Objednatel rozsah potvrdí ve schválené Smlouvě.

3 ZAJIŠTĚNÍ REVIZÍ A DODÁVKA NÁHRADNÍCH DÍLŮ

Jako součást dodávky technického zhodnocení tanku je požadováno provedení zákonných
revizí všech technicky zhodnocených tanků a dodávka náhradních dílů pro technicky
zhodnocené tanky dle Přílohy č. 5 této Smlouvy.

Dále je požadováno:
- Zhotovitel musí garantovat pozáruční servis a opravy, které budou realizovány cestou

samostatné smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje, že zabezpečí na technicky zhodnocený tank záruční servis po dobu
nejméně 24 měsíců, pozáruční servis a dodávky náhradních dílů na celou dobu životního cyklu,
tj. minimálně 10 let od ukončení dodávky technicky zhodnoceného tanku, tedy do konce roku
2033.

4. DOKUMENTACE

Dokumentace v rámci dodávky technicky zhodnocených tanků - není požadováno její utajení.
Současně s první dodávkou Technicky zhodnocených tanků bude dodána průvodní
dokumentace obsahující pouze součásti Technického zhodnocení v souladu s ČOS 051632
Průvodní a provozní dokumentace pozemní vojenské techniky.

Dokumentace bude dodána v písemné a elektronické podobě na CD, DVD ve formátu PDF
s možností full textového vyhledávání v českém jazyce v jednom vydání, s právem používání
a šíření v rámci AČR v rozsahu:

a) s každým vozidlem:
Seznam záložních součástek, nářadí a příslušenství (výbavy);
Průvodní doklady o kvalitě zhotoveného výrobku;
Směrnice, obsahující kritéria a podmínky reklamačního řízení;
Návody pro obsluhu a údržbu;
Záznamníky k zařízení;
Seznamy předmětů v soupravách;
Záruční list včetně kritérií a podmínek pro reklamační řízení;



Popis a provoz;
Údržba, ošetřování, konzervace a skladování;

b) s velitelským a bojovým tankem:
Vojskové opravy;

c) pro logistické zabezpečení:
- Elektronický katalog - náhradních dílů (pro opravy prováděné vojskovými prostředky,

školení a výuku specialistů výzbrojní služby), kromě vyprošťovacího tanku VT-
72M4CZ;

Normativ spotřeby náhradních dílů, kromě vyprošťovacího tanku VT-72M4CZ.

Upravený návod pro obsluhu a údržbu musí obsahovat stanovená minimální opatření k ochraně
zdraví (dle ČSN EN 60 825-1) při používání konkrétního laserového dálkoměru věžového
kompletu a provozovaných radiokomunikačních prostředků.
V rámci kontrolních zkoušek technicky zhodnocených tanků musí být návrh „Návodu pro
obsluhu a údržbu“ předložen Vojenskému zdravotnickému ústavu k hygienickému posouzení.

Součástí TP bude katalogizační doložka na komponenty Technického zhodnocení, u zboží
zavedeného v NATO bude uvedeno skladové číslo NATO - NSN.

Současně s jednotlivými dodávkami zařízení bude dodána provozní dokumentace v rozsahu:
Hromadný záruční list včetně kritérií a podmínek pro reklamační řízení na jednotlivé

dodávky zařízení včetně výrobních čísel.

Zhotovitel musí při technickém zhodnocení tanku T-72M4CZ (bojový, velitelský,
vyprošťovací) dodržet následující standardy:

Zákoně. 133/1985 Sb.
Zákon č. 505/1990 Sb.
Zákoně. 22/1997 Sb.

Zákon č. 221/1999 Sb.

Zákon č. 119/2000 Sb.

Zákon č. 258/2000 Sb.
Zákon č. 309/2000 Sb.

Zákoně. 102/2001 Sb.
Zákon č. 185/2001 Sb.
Zákoně. 188/2004 Sb.

O požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.
O metrologii, ve znění pozdějších předpisů.
O technických požadavcích na výrobky a o změně
a doplnění některých zákonů.
O vojácích z povolání (část 6: Bezpečnost a ochrana zdraví
při výkonu služby), v platném znění,
kterým se mění zákon č. 505/1990 Sb., o metrologii,
a zákon č. 20/1993 Sb., o zabezpečení výkonu státní správy
v oblasti technické normalizace, metrologie
a státního zkušebnictví, ve znění zákona č. 22/1997 Sb.
O ochraně veřejného zdraví, v platném znění.
O obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování
jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu
a o změně živnostenského zákona.
O obecné bezpečnosti výrobků a změně některých zákonů.
O odpadech a o změně některých dalších zákonů.
Kterým se mění zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech a změně
některých dalších zákonů ve znění pozdějších předpisů.



Zákon č. 412/2005 Sb.

Zákon č. 262/2006 Sb.
Zákon č. 309/2006 Sb.

Zákon č. 134/2016 Sb.
Vyhláška MO č. 273/1999 Sb.

Vyhláška MO č. 274/1999 Sb.

Vyhláška MD č. 341/2014 Sb.

Vyhláška č. 246/2001 Sb.

Vyhláška MŽP č. 381/2001 Sb.
Vyhláška NBÚ č. 529/2005 Sb.

SDIP 27/1 NATO
SDIP 28/1 NATO
SDIP 29/1 NATO

Standard NBÚ-1/2008
Standard NBÚ 2/2007 ver 2.0

Nařízení vlády č. 361/2007 Sb.

Nařízení vlády č. 272/2011 Sb.

Nařízení vlády č. 291/2015 Sb.

RMO č. 11/2009
NV MO č. 76/2013

NV MOč. 100/2015

O ochraně utajovaných skutečností a o změně některých
zákonů, ve znění pozdějších předpisů.
Zákoník práce, v platném znění.
O zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví
při práci, v platném znění.
O zadávání veřejných zakázek.
Vymezuje určená technická zařízení používaná s vojenskou
výstrojí, vojenskou výzbrojí, vojenskou technikou
a ve vojenských objektech a provádění zkoušek určených
technických zařízení.
Stanoví druhy a kategorie vojenských vozidel, schvalování
jejich technické způsobilosti, provádění technických
prohlídek vojenských vozidel a zkoušek technických
zařízení vojenských vozidel.
O schvalování technické způsobilosti a o technických
podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích.
O stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu
státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci),
ve znění pozdějších předpisů.
Katalog odpadů.
O administrativní bezpečnosti a o registrech utajovaných
informací.
Tempest requirements and evaluation procedures.
Zoning procedures.
Facility Design Criteria and Installation of Classified
Information.
Správa, použití a ochrana materiálu kategorie „CCI“
Instalace zařízení z hlediska kompromitujícího
elektromagnetického vyzařování
Kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci,
v platném znění.
O ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku
a vibrací.
O ochraně zdraví před neionizujícím zářením, v platném
znění.
Bezpečnost a ochrana zdraví při práci a výkonu služby.
Základní požadavky k zajištění bezpečnosti určených
technických zařízení a jejich provozu.
Zavádění vojenského materiálu do užívání v rezortu
Ministerstva obrany, ve znění NV MO č. 39/2018.

ČSN 26 9030 Manipulační jednotky - Zásady pro tvorbu, bezpečnou



ČSN 28 0312

ČSN 30 4002
ČSN 30 4003

ČSN EN 12 464-1
ČSN EN 60 825-1

ČSN EN 1968

ČSN EN ISO 8501-1 až 4

ČSN EN ISO 9717

ČSN EN ISO 13769
ČSN IEC 50 (191)

ČSN ISO 3864
ČSN ISO 9241-5

ČSN ISO 9223

ČOS 235002 2. vydání

ČOS 051616 3. vydání

ČOS 051672 1. vydání

ČOS 051625 3. vydání

ČOS 051627 5. vydání

ČOS 051628 1. vydání
ČOS 051632 3. vydání

ČOS 051638 2. vydání

manipulaci a skladování.
Obrysy pro kolejová vozidla s rozchodem 1435 a 1520.
Technické předpisy.
Elektrické zařízení motorových vozidel.
Zkouška elektrického a světelného zařízení motorového
vozidla.
Světlo a osvětlení. Osvětlení vnitřních pracovních prostorů.
Bezpečnost laserových zařízení. Část 1: Klasifikace
zařízení, požadavky a pokyny pro používání.
Lahve na přepravu plynů - Periodická kontrola a zkoušení
bezešvých ocelových lahví.
Příprava kovových povrchů před nanesením nátěrových
hmot a obdobných výrobků - Vizuální hodnocení čistoty
povrchu (část 1 až 4).
Kovové a jiné anorganické povlaky - Fosfátové konverzní
povlaky na kovech.
Lahve na přepravu plynů, Značení ražením.
Mezinárodní elektrotechnický slovník. Kapitola 191:
Spolehlivost a jakost služeb.
Bezpečnostní barvy a bezpečnostní značky.
Ergonomické požadavky na práce se zobrazovacími
terminály (část 5: Požadavky na uspořádání pracovního
místa a na pracovní polohu).
Koroze kovů a slitin. Korozní agresivita atmosfér.
Klasifikace.
Protipožární zařízení obrněné techniky. Všeobecné
technické požadavky.
Terminologie NATO pro bezporuchovost a udržovatelnost
použitá v ARMP.
Požadavky NATO na ověřování kvality při návrhu, vývoji
a výrobě.
Technické podmínky pro produkty určené k zajištění obrany
státu.
Zkoušky vojenské techniky v elektrickém
a elektromagnetickém prostředí.
Zkoušení vojenských vozidel.

Průvodní a provozní dokumentace pozemní vojenské
techniky.
Směrnice pro projektování a dodávání nových zařízení
a vojenské techniky do AČR umožňujících používat
standardizovaná paliva, maziva a přidružené výrobky.



ČOS 051663 1. vydání

ČOS 051664 2. vydání

ČOS 108016 2. vydání

ČOS 108015 2. vydání
ve znění 1. změny
ČOS 599902 3. vydání

ČOS 615001 4. vydání

ČOS 219002 2. vydání

ČOS 051672 1. vydání

ČOS 801002 1. vydání

ČOS 999902 3. vydání

ČOS 999905 3. vydání

ČOS 999933 2. vydání

STANAG 1414, edice 3

STANAG 2601, edice 4

STANAG 2828, edice 7

STANREC 4174, edice 5.1
STANAG 4347, edice 1,
ve znění doplňku č.l
STANAG 4357, edice 1,
ve znění doplňku č. 1
STANAG 43 81, edice 1
STANAG 4569, edice 3

Požadavky na jízdní zkoušku vozidla prováděnou
dodavatelem při výstupní kontrole a požadavky
na dodavatele při zkušební jízdě vozidla v rámci státního
ověřování jakosti a při zkušební jízdě v rámci předání
vozidla odběrateli.
Elektronické mazací plány vojenské techniky.

Maskovací pokryvy a soupravy pro maskování techniky.
Všeobecné technické požadavky.
Identifikace (rozpoznávání) pozemních sil na bojišti
a v operačním prostoru.
Požadavky na kontrolu charakteristik elektromagnetické
interference subsystémů a zařízení.
Elektrická zařízení v pojízdných a převozných prostředcích
pozemní vojenské techniky. Všeobecné požadavky na
bezpečnost.
Symboly označující funkce ovládačů, sdělovačů
a indikátorů vojenských vozidel. Technické požadavky.
Požadavky NATO na ověřování kvality při návrhu, vývoji a
výrobě
Fosfátové povlaky pro součásti vojenské techniky.

Zkoušky odolnosti vojenské techniky vůči mechanickým
vlivům prostředí.
Zkoušky odolnosti vojenské techniky vůči klimatickým
vlivům prostředí.
Vliv okolního prostředí na vojenskou techniku. Klimatické
podmínky.
Směrnice pro dodavatele a projektanty nových zařízení
umožňující použití standardizovaných paliv, maziv
a přidružených výrobků.
Standardizace elektrické instalace ve vojenských vozidlech.

Vojenské palety, balení a kontejnery.

Pokyny pro řízení spolehlivosti.
Definice jmenovitého statického dosahu infračervených
zobrazovacích systémů.
Spojenecké publikace pro zkoušení vozidel (AVTPs).

Systémy světelného zastírání vojenských vozidel.
Úrovně ochrany osádek obrněných vozidel.



STANAG 4579, edice 1
MIL-DTL-38999

NATO SDIP 293/1

Zařízení pro identifikaci cílů na bojišti.
Konektory - elektrické, otočné, miniaturní, vysoké hustoty,
rychle odpojitelné (bajonetové, závitové a s přerušením
spojení), odolné prostředí, s hermeticky přiletovanými
kontakty-jejich hlavní specifikace.
Kryptografická instrukce.

AQAP 2110, edice D, ve znění Požadavky NATO na ověřování kvality při návrhu, vývoji a
platné verze č. 1

Vševojsk-10-1

Čj. 10769/6/2003-1200

Čj. 1263-3/2013-3255

Čj. POM-1634/2007-3042

Čj. VI1/2008-NBÚ/30
Čj. V416/2012-NBÚ/30

výrobě (NATO QUALITY ASSURANCE
REQUIREMENTS FOR DESIGN, DEVELOPMENT AND
PRODUCTION).
Pravidla vedení provozní dokumentace výzbroje a ostatní
techniky.
Směrnice N SLog GŠ.
Povolené prostředky pro ukládání a skladování výzbroje,
techniky a materiálu AČR.
Operační požadavky AČR v oblasti rádiových komunikací.

Směrnice N SLog GS.
Povolené prostředky pro ukládání a skladování vojenského
materiálu AČR.
Kontrolovaná kryptografická položka.
Podmínky pro provedení zástavby kryptografického
prostředku do mobilních a rozmístitelných systémů.

Poznámka: Výše uvedené zákony, nařízení, normy a standardy (tam, kde to není přímo
uvedeno) se požaduje použít v posledním platném znění k datu uzavření
smlouvy.


